
- 1 -

EBS 올림포스 전국연합

기출 문제집 고1 



- 2 -

1 - 1
To whom it may concern,

I am writing to express my deep concern about the recent change 

made by Pittsburgh Train Station. 

The station had traditional ticket offices with staff before, but these 

have been replaced with ticket vending machines. 

However, individuals who are unfamiliar with these machines are now 

experiencing difficulty accessing the railway services. 

Since these individuals heavily relied on the staff assistance to be able 

to travel, they are in great need of ticket offices with staff in the 

station. 

Therefore, I am urging you to consider reopening the ticket offices. 

With the staff back in their positions, many people would regain 

access to the railway services. 

I look forward to your prompt attention to this matter and a positive 

resolution.

Sincerely, Sarah Roberts

관계자분께,

저는 Pittsburgh 기차역에 의한 최근의 변경에 대해 저의 깊은 우려를 표하기 위해 글을 쓰고 있습니다. 이전에는 역에 직원

이 있는 전통적인 매표소가 있었지만, 이것들은 승차권 발매기로 대 체되었습니다. 그러나 이러한 기계에 익숙하지 않은 사람

들은 현 재 철도 서비스를 이용하는 데 어려움을 겪고 있습니다. 이 사람 들은 이동하기 위해서 직원의 도움에 크게 의존했기 

때문에, 그들 은 역 내에 직원이 있는 매표소를 매우 필요로 합니다. 그러므로 매표소 재운영을 고려할 것을 촉구합니다. 직원

이 그들의 자리로 돌아오면 많은 사람이 철도 서비스를 다시 이용할 수 있을 것입니다. 이 문제에 대한 신속한 관심과 긍정적

인 해결을 기대합니다. 

Sarah Roberts 드림
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Dear Reader,

We always appreciate your support. 

As you know, our service is now available through an app. 

There has never been a better time to switch to an online 

membership of TourTide Magazine. 

At a 50% discount off your current print subscription, you can access 

a full year of online reading. 

Get new issues and daily web pieces at TourTide.com, read or listen 

to TourTide Magazine via the app, and get our members­-only 

newsletter. 

You’ll also gain access to our editors’ selections of the best articles. 

Join today!

Yours,

TourTide Team

독자분께,

보내 주신 성원에 항상 감사드립니다. 아시다시피, 이제 앱을 통 해서도 저희 서비스를 이용하실 수 있습니다. Tour Tide 

Magazine 의 온라인 회원으로 전환하기에 이보다 더 좋은 시기는 없습니다. 현재 인쇄본 구독료에서 50퍼센트 할인된 가격으

로 1년 치를 온 라인으로 구독할 수 있습니다. TourTide.com에서 신간호와 일 일 웹 기사를 받아 보고, 앱을 통해 TourTide 

Magazine을 읽거나 청취해 보고, 회원 전용 뉴스레터도 받아 보세요. 편집자들이 선 정한 최고의 기사도 받아 보게 될 것입

니다. 오늘 가입하세요! 

TourTide 팀 드림
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Dear Ms. MacAlpine,

I was so excited to hear that your brand is opening a new shop on 

Bruns Street next month. 

I have always appreciated the way your brand helps women to feel 

more stylish and confident. 

I am writing in response to your ad in the Bruns Journal. 

I graduated from the Meline School of Fashion and have worked as a 

sales assistant at LoganMart for the last five years. 

During that time, I've developed strong customer service and sales 

skills, and now I would like to apply for the sales position in your 

clothing store. 

I am available for an interview at your earliest convenience. 

I look forward to hearing from you. 

Thank you for reading my letter.

Yours sincerely,

Grace Braddock

친애하는 MacAlpine 씨께.

저는 당신의 브랜드가 다음 달에 Bruns 거리에 새 매장을 연다는 것을 듣고 매우 들떴습니다. 저는 당신의 브랜드가 여성들

이 더 멋지고 자신감 있게 느끼도록 도와주는 방식을 항상 높이 평가해 왔습니다. 저는 Bruns Journal에 있는 당신의 광고에 

대한 응답 으로 편지를 쓰고 있습니다. 저는 Meline 패션 학교를 졸업했고 지난 5년간 Logan Mart에서 판매 보조원으로 일해 

왔습니다. 그 기간 동안 저는 뛰어난 고객 서비스 및 판매 기술을 발달시켜 왔 고, 이제 당신의 의류 매장의 판매직에 지원하

고 싶습니다. 저는 당신이 편하신 때에 가급적 빨리 면접을 볼 수 있습니다. 당신으 로부터 대답을 듣게 되기를 기대합니다. 

저의 편지를 읽어 주셔서 감사드립니다.

Grace Braddock 드림
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Dear Professor Sanchez,

My name is Ellis Wight, and I'm the director of the Alexandria Science 

Museum. 

We are holding a Chemistry Fair for local middle school students on 

Saturday, October 28. 

The goal of the fair is to encourage them to be interested in science 

through guided experiments. 

We are looking for college students who can help with the 

experiments during the event. 

I am contacting you to ask you to recommend some students from 

the chemistry department at your college who you think are qualified 

for this job. 

With their help, I'm sure the participants will have a great experience. 

I look forward to hearing from you soon.

Sincerely,

Ellis Wight

Sanchez 교수님께,

제 이름은 Ellis Wight이고 Alexandria 과학 박물관의 관장입니 다. 저희는 10월 28일 토요일에 지역 중학교 학생을 위한 화학 

박 람회를 개최할 것입니다. 박람회의 목적은 학생들이 안내적 실험 을 통해 과학에 관심을 갖도록 장려하는 것입니다. 저희

는 행사 기간 동안 실험을 도와줄 수 있는 대학생을 모집하고자 합니다. 저는 이 일에 적합하다고 생각되는 귀교의 화학과 학

생 몇 명을 추천해 달라는 요청을 드리고자 연락드렸습니다. 저는 그 학생들 의 도움으로 참가자들이 훌륭한 경험을 하게 될 

것이라 확신합니 다. 빠른 시일 내에 당신으로부터 연락이 오기를 기대하겠습니다. 

Ellis Wight 드림
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ACC Travel Agency Customers:

Have you ever wanted to enjoy a holiday in nature? 

This summer is the best time to turn your dream into reality. 

We have a perfect travel package for you. 

This travel package includes special trips to Lake Madison as well as 

massage and meditation to help you relax. 

Also, we provide yoga lessons taught by experienced instructors. 

If you book this package, you will enjoy all this at a reasonable price. 

We are sure that it will be an unforgettable experience for you. 

If you call us, we will be happy to give you more details.

ACC 여행사 고객님께,

자연 속에서 휴가를 즐기는 것을 원한 적이 있습니까? 이번 여름 이 당신의 꿈을 현실로 바꿀 최고의 시간입니다. 우리에게는 

당신 을 위한 완벽한 패키지 여행 상품이 있습니다. 이 패키지 여행 상 품은 당신이 편히 쉴 수 있도록 돕는 마사지와 명상뿐

만 아니라 Lake Madison으로의 특별한 여행을 포함합니다. 또한, 우리는 숙련된 강사가 가르치는 요가 강의도 제공합니다. 만

약 당신이 이 패키지를 예약한다면, 당신은 이 모든 것을 합리적인 가격으로 즐 길 것입니다. 우리는 그것이 당신에게 잊지 

못할 경험이 될 것을 확신합니다. 우리에게 전화하시면, 우리는 당신에게 더 많은 세부 사항을 기꺼이 알려 드리겠습니다.
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To whom it may concern,

I am a resident of the Blue Sky Apartment. 

Recently I observed that the kid zone is in need of repairs. 

I want you to pay attention to the poor condition of the playground 

equipment in the zone. 

The swings are damaged, the paint is falling off, and some of the 

bolts on the slide are missing.

The facilities have been in this terrible condition since we moved 

here. 

They are dangerous to the children playing there. 

Would you please have them repaired? 

I would appreciate your immediate attention to solve this matter.

Yours sincerely,

Nina Davis

관계자분께,

저는 Blue Sky 아파트의 거주자입니다. 최근에 저는 아이들을 위 한구역이 수리가 필요하다는 것을 알게 되었습니다. 저는 귀

하께 서 그 구역 놀이터 설비의 열악한 상태에 관심을 기울여 주시기를 바랍니다. 그네가 손상되었고, 페인트가 떨어져 나가

고 있으며, 미 끄럼틀의 볼트 몇 개가 빠져 있습니다. (놀이터) 시설은 우리가 이 곳으로 이사 온 이후로 이렇게 형편없는 상

태였습니다. 그것은 거 기서 노는 아이들에게 위험합니다. 그것을 수리해 주시겠습니까? 이 문제를 해결하기 위해 즉각적인 

관심을 두시면 감사하겠습니다. Nina Davis 드림
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Dear Mr. Krull, 

I have greatly enjoyed working at Trincom Enterprises as a sales 

manager. 

Since I joined in 2015, I have been a loyal and essential member of 

this company, and have developed innovative ways to contribute to 

the company. 

Moreover, in the last year alone, I have brought in two new major 

clients to the company, increasing the company's total sales by 5%. 

Also, I have voluntarily trained 5 new members of staff, totaling 35 

hours. 

I would therefore request your consideration in raising my salary, 

which I believe reflects my performance as well as the industry 

average. 

I look forward to speaking with you soon.

Kimberly Morss

친애하는 Krull 씨께,

저는 Trincom Enterprises에서 영업 매니저로 일하는 것을 매우 즐겨 왔습니다. 2015년에 입사한 이후, 저는 이 회사의 충성

스럽 고 필수적인 구성원이었고, 회사에 기여할 혁신적인 방법들을 개 발해 왔습니다. 게다가, 저는 작년 한 해만 두 개의 주

요 고객사를 회사에 새로 유치하여 회사의 총매출을 5% 증가시켰습니다. 또한 저는 신규 직원 5명을 자발적으로 교육해 왔

고, 그 합계가 35시 간이 되었습니다. 따라서 저는 제 급여를 인상하는 것에 대한 당 신의 고려를 요청드리며, 이것이 업계 

평균뿐만 아니라 제 성과도 반영한다고 저는 생각합니다. 저는 당신과 곧 이야기하기를 기대 합니다.

Kimberly Morss
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Dear Parents|Guardians,

Class parties will be held on the afternoon of Friday, December 16th, 

2022. 

Children may bring in sweets, crisps, biscuits, cakes, and drinks. We 

are requesting that children do not bring in home­cooked or 

prepared food. 

All food should arrive in a sealed packet with the ingredients clearly 

listed. 

Fruit and vegetables are welcomed if they are pre­-packed in a sealed 

packet from the shop. 

Please DO NOT send any food into school containing nuts as we 

have many children with severe nut allergies. 

Please check the ingredients of all food your children bring carefully. 

Thank you for your continued support and cooperation.

Yours sincerely,

Lisa Brown, Headteacher
부모님들|보호자들께

학급 파티가 2022년 12월 16일 금요일 오후에 열릴 것입니다. 아 이들은 사탕류, 포테이토칩, 비스킷, 케이크, 그리고 음료를 

가지 고 올 수 있습니다. 저희는 아이들이 집에서 만들거나 준비한 음 식을 가져오지 않기를 요청합니다. 모든 음식은 성분을 

명확하게 목록으로 작성하여 밀봉된 꾸러미로 가져와야 합니다. 과일과 채 소는 가게에서 밀봉된 꾸러미로 사전 포장된 것이

라면 환영합니 다. 심각한 견과류 알레르기를 가진 학생들이 많이 있기 때문에 견과류가 포함된 어떤 음식도 학교에 보내지 

마십시오. 아이들이 가져오는 모든 음식의 성분을 주의 깊게 확인해 주십시오. 여러분 의 지속적인 지원과 협조에 감사드립니

다.

교장 Lisa Brown 드림
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Dear Ms. Robinson, 

The Warblers Choir is happy to announce that we are invited to 

compete in the International Young Choir Competition. 

The competition takes place in London on May 20. 

Though we wish to participate in the event, we do not have the 

necessary funds to travel to London. 

So we are kindly asking you to support us by coming to our 

fundraising concert. 

It will be held on March 26. 

In this concert, we shall be able to show you how big our passion 

for music is. 

Thank you in advance for your kind support and help.

Sincerely, 

Arnold Reynolds

Robinson 씨께

Warblers 합창단이 국제 청년 합창 대회에서 실력을 겨루도록 초 청받은 사실을 알려 드리게 되어 기쁩니다. 대회는 5월 20

일 런 던에서 열립니다. 비록 저희는 그 행사에 참가하고 싶지만, 런던 으로 가는 데 필요한 자금이 없습니다. 그래서 귀하께

서 저희 모 금 음악회에 참석함으로써 저희를 후원해 주시기를 정중하게 부탁 드립니다. 음악회는 3월 26일에 개최될 것입니

다. 이 음악회에서 저희는 음악에 대한 저희의 열정이 얼마나 큰지 귀하께 보여 드릴 수 있을 것입니다. 귀하의 친절한 후원

과 도움에 대해 미리 감사 드립니다.

Arnold Reynolds 드림
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To the school librarian, 

I am Kyle Thomas, the president of the school’s English writing club. 

I have planned activities that will increase the writing skills of our 

club members. 

One of the aims of these activities is to make us aware of various 

types of news media and the language used in printed newspaper 

articles. 

However, some old newspapers are not easy to access online.

It is, therefore, my humble request to you to allow us to use old 

newspapers that have been stored in the school library. 

I would really appreciate it if you grant us permission.

Yours truly, 

Kyle Thomas

학교 사서 선생님께,

저는 학교 영어 글쓰기 동아리 회장인 Kyle Thomas입니다. 저 는 저희 동아리 회원들의 글쓰기 실력을 증진시킬 활동들을 계

획 해왔습니다. 이러한 활동들의 목표 중 하나는 저희가 뉴스 미디 어의 다양한 유형과 인쇄된 신문 기사에 사용된 언어를 인

식하게 만드는 것입니다. 그러나 일부 오래된 신문은 온라인으로 접근하 는 것이 쉽지 않습니다. 그러므로 저희가 학교 도서

관에 보관되어 온 오래된 신문을 사용할 수 있도록 허락해 달라는 것이 선생님께 드리는 저의 겸허한 요청입니다. 만약 선생

님께서 저희에게 허락 해 주시면 저는 그것을 정말 감사히 여기겠습니다.

Kyle Thomas 드림
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Dear Mr. Dennis Brown,

We at G&D Restaurant are honored and delighted to invite you to 

our annual Fall Dinner. 

The annual event will be held on October 1st, 2021 at our restaurant. 

At the event, we will be introducing new wonderful dishes that our 

restaurant will be offering soon. 

These delicious dishes will showcase the amazing talents of our gifted 

chefs. 

Also, our chefs will be providing cooking tips, ideas on what to buy 

for your kitchen, and special recipes. 

We at G&D Restaurant would be more than grateful if you can make 

it to this special occasion and be part of our celebration. 

We look forward to seeing you. Thank you so much.

Regards,

Marcus Lee, Owner ‐ G&D Restaurant

Dennis Brown 씨께.

우리 G&D 식당은 우리의 연례행사인 Fall Dinner에 귀하를 초 대하게 되어 영광이고 기쁩니다. 그 연례행사는 2021년 10월 

1일 에 우리 식당에서 열릴 것입니다. 그 행사에서, 우리는 우리 식당 이 곧 제공할 새로운 멋진 음식들을 소개할 것입니다. 

이 맛있는 음식들은 우리의 뛰어난 요리사들의 멋진 재능을 보여 줄 것입니 다. 또한, 우리의 요리사들은 요리 비법들과 귀하

의 주방을 위해 무엇을 사야 할지에 대한 생각들, 그리고 특별한 요리법을 제공할 것입니다. 우리 G&D 식당은 만약에 귀하가 

이 특별한 행사에 와 서 우리의 축하의 일부가 되어 준다면 매우 감사할 것입니다. 우 리는 귀하를 곧 보기를 학수고대합니

다. 매우 감사합니다.

G&D 식당 주인, Marcus Lee 드림
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Dear Mr. Jones,

I am James Arkady, PR Director of Nernter Corporation. 

We are planning to redesign our brand identity and launch a new 

logo to celebrate our 10th anniversary. 

We request you to create a logo that best suits our company’s core 

vision, ‘To inspire humanity.’ 

I hope the new logo will convey our brand message and capture the 

values of Nernter. 

Please send us your logo design proposal once you are done with it. 

Thank you.

Best regards,

James Arkady

Jones 씨에게.

저는 KHJ Corporation의 홍보부 이사 James Arkady 입니다. 저희 회사의 창립 10주년을 기념하기 위해서 저희 회사 브랜드 

정 체성을 다시 설계하고 새로운 로고를 선보일 계획입니다. 저희 회 사의 핵심 비전 '인류애를 고양하자'를 가장 잘 반영한 

로고를 제 작해 주시기를 요청합니다. 새로운 로고가 저희 회사 브랜드 메시 지를 전달하고 KHJ의 가치를 담기를 바랍니다. 

완성하는 대로 저 희에게 로고 디자인 제안서를 보내 주십시오. 감사합니다.

James Arkady 드림
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To whom it may concern,

관계자분께,

I am writing to express my deep concern about the recent change made by Pittsburgh Train 

Station. 

저는 Pittsburgh 기차역에 의한 최근의 변경에 대해 저의 깊은 우려를 표하기 위해 글을 쓰고 있습

니다. 

The station had traditional ticket offices with staff before, but these have been replaced with 

ticket vending machines. 

이전에는 역에 직원이 있는 전통적인 매표소가 있었지만, 이것들은 승차권 발매기로 대 체되었습니

다. 

However, individuals who are unfamiliar with these machines are now experiencing difficulty 

accessing the railway services. 

그러나 이러한 기계에 익숙하지 않은 사람들은 현 재 철도 서비스를 이용하는 데 어려움을 겪고 있

습니다.

Since these individuals heavily relied on the staff assistance to be able to travel, they are in 

great need of ticket offices with staff in the station. 

이 사람 들은 이동하기 위해서 직원의 도움에 크게 의존했기 때문에, 그들 은 역 내에 직원이 있는 

매표소를 매우 필요로 합니다. 

Therefore, I am urging you to consider reopening the ticket offices. 

그러므로 매표소 재운영을 고려할 것을 촉구합니다. 

With the staff back in their positions, many people would regain access to the railway services. 

직원이 그들의 자리로 돌아오면 많은 사람이 철도 서비스를 다시 이용할 수 있을 것입니다. 

I look forward to your prompt attention to this matter and a positive resolution.

이 문제에 대한 신속한 관심과 긍정적인 해결을 기대합니다. 

Sincerely, Sarah Roberts

Sarah Roberts 드림
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Dear Reader,

독자분께,

We always appreciate your support. 

보내 주신 성원에 항상 감사드립니다.

As you know, our service is now available through an app. 

아시다시피, 이제 앱을 통 해서도 저희 서비스를 이용하실 수 있습니다. 

There has never been a better time to switch to an online membership of TourTide Magazine. 

Tour Tide Magazine 의 온라인 회원으로 전환하기에 이보다 더 좋은 시기는 없습니다. 

At a 50% discount off your current print subscription, you can access a full year of online 

reading. 

현재 인쇄본 구독료에서 50퍼센트 할인된 가격으로 1년 치를 온 라인으로 구독할 수 있습니다.

Get new issues and daily web pieces at TourTide.com, read or listen to TourTide Magazine via 

the app, and get our members­-only newsletter. 

TourTide.com에서 신간호와 일 일 웹 기사를 받아 보고, 앱을 통해 TourTide Magazine을 읽거나 청

취해 보고, 회원 전용 뉴스레터도 받아 보세요.

You’ll also gain access to our editors’ selections of the best articles. Join today!

편집자들이 선 정한 최고의 기사도 받아 보게 될 것입니다. 오늘 가입하세요! 

Yours,

TourTide Team   

TourTide 팀 드림
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Dear Ms. MacAlpine,

친애하는 MacAlpine 씨께.

I was so excited to hear that your brand is opening a new shop on Bruns Street next month. 

저는 당신의 브랜드가 다음 달에 Bruns 거리에 새 매장을 연다는 것을 듣고 매우 들떴습니다. 

I have always appreciated the way your brand helps women to feel more stylish and confident. 

저는 당신의 브랜드가 여성들이 더 멋지고 자신감 있게 느끼도록 도와주는 방식을 항상 높이 평가해 

왔습니다. 

I am writing in response to your ad in the Bruns Journal. 

저는 Bruns Journal에 있는 당신의 광고에 대한 응답 으로 편지를 쓰고 있습니다. 

I graduated from the Meline School of Fashion and have worked as a sales assistant at 

LoganMart for the last five years. 

저는 Meline 패션 학교를 졸업했고 지난 5년간 Logan Mart에서 판매 보조원으로 일해 왔습니다. 

During that time, I've developed strong customer service and sales skills, and now I would like 

to apply for the sales position in your clothing store. 

그 기간 동안 저는 뛰어난 고객 서비스 및 판매 기술을 발달시켜 왔 고, 이제 당신의 의류 매장의 

판매직에 지원하고 싶습니다. 

I am available for an interview at your earliest convenience. 

저는 당신이 편하신 때에 가급적 빨리 면접을 볼 수 있습니다. 

I look forward to hearing from you. 

당신으 로부터 대답을 듣게 되기를 기대합니다.

Thank you for reading my letter.

저의 편지를 읽어 주셔서 감사드립니다.

Yours sincerely,

Grace Braddock

Grace Braddock 드림
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Dear Professor Sanchez,

Sanchez 교수님께,

My name is Ellis Wight, and I'm the director of the Alexandria Science Museum. 

제 이름은 Ellis Wight이고 Alexandria 과학 박물관의 관장입니다. 

We are holding a Chemistry Fair for local middle school students on Saturday, October 28. 

저희는 10월 28일 토요일에 지역 중학교 학생을 위한 화학 박 람회를 개최할 것입니다. 

The goal of the fair is to encourage them to be interested in science through guided 

experiments. 

박람회의 목적은 학생들이 안내적 실험 을 통해 과학에 관심을 갖도록 장려하는 것입니다. 

We are looking for college students who can help with the experiments during the event. 

저희는 행사 기간 동안 실험을 도와줄 수 있는 대학생을 모집하고자 합니다. 

I am contacting you to ask you to recommend some students from the chemistry department at 

your college who you think are qualified for this job. 

저는 이 일에 적합하다고 생각되는 귀교의 화학과 학생 몇 명을 추천해 달라는 요청을 드리고자 연

락드렸습니다. 

With their help, I'm sure the participants will have a great experience. 

저는 그 학생들 의 도움으로 참가자들이 훌륭한 경험을 하게 될 것이라 확신합니다. 

I look forward to hearing from you soon.

빠른 시일 내에 당신으로부터 연락이 오기를 기대하겠습니다. 

Sincerely,

Ellis Wight

Ellis Wight 드림
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ACC Travel Agency Customers:

ACC 여행사 고객님께,

Have you ever wanted to enjoy a holiday in nature? 

자연 속에서 휴가를 즐기는 것을 원한 적이 있습니까? 

This summer is the best time to turn your dream into reality. 

이번 여름 이 당신의 꿈을 현실로 바꿀 최고의 시간입니다. 

We have a perfect travel package for you. 

우리에게는 당신 을 위한 완벽한 패키지 여행 상품이 있습니다. 

This travel package includes special trips to Lake Madison as well as massage and meditation to 

help you relax. 

이 패키지 여행 상 품은 당신이 편히 쉴 수 있도록 돕는 마사지와 명상뿐만 아니라 Lake Madison으

로의 특별한 여행을 포함합니다. 

Also, we provide yoga lessons taught by experienced instructors. 

또한, 우리는 숙련된 강사가 가르치는 요가 강의도 제공합니다. 

If you book this package, you will enjoy all this at a reasonable price. 

만약 당신이 이 패키지를 예약한다면, 당신은 이 모든 것을 합리적인 가격으로 즐 길 것입니다. 

We are sure that it will be an unforgettable experience for you. 

우리는 그것이 당신에게 잊지 못할 경험이 될 것을 확신합니다. 

If you call us, we will be happy to give you more details.

우리에게 전화하시면, 우리는 당신에게 더 많은 세부 사항을 기꺼이 알려 드리겠습니다.
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To whom it may concern,

관계자분께,

I am a resident of the Blue Sky Apartment. 

저는 Blue Sky 아파트의 거주자입니다. 

Recently I observed that the kid zone is in need of repairs. 

최근에 저는 아이들을 위 한구역이 수리가 필요하다는 것을 알게 되었습니다. 

I want you to pay attention to the poor condition of the playground equipment in the zone. 

저는 귀하께 서 그 구역 놀이터 설비의 열악한 상태에 관심을 기울여 주시기를 바랍니다. 

The swings are damaged, the paint is falling off, and some of the bolts on the slide are 

missing.

그네가 손상되었고, 페인트가 떨어져 나가고 있으며, 미 끄럼틀의 볼트 몇 개가 빠져 있습니다. 

The facilities have been in this terrible condition since we moved here. 

(놀이터) 시설은 우리가 이 곳으로 이사 온 이후로 이렇게 형편없는 상태였습니다. 

They are dangerous to the children playing there. 

그것은 거 기서 노는 아이들에게 위험합니다.

Would you please have them repaired? 

그것을 수리해 주시겠습니까?

I would appreciate your immediate attention to solve this matter.

이 문제를 해결하기 위해 즉각적인 관심을 두시면 감사하겠습니다.

Yours sincerely,

Nina Davis

Nina Davis 드림
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Dear Mr. Krull, 

친애하는 Krull 씨께,

I have greatly enjoyed working at Trincom Enterprises as a sales manager. 

저는 Trincom Enterprises에서 영업 매니저로 일하는 것을 매우 즐겨 왔습니다. 

Since I joined in 2015, I have been a loyal and essential member of this company, and have 

developed innovative ways to contribute to the company. 

2015년에 입사한 이후, 저는 이 회사의 충성스럽 고 필수적인 구성원이었고, 회사에 기여할 혁신적

인 방법들을 개 발해 왔습니다. 

Moreover, in the last year alone, I have brought in two new major clients to the company, 

increasing the company's total sales by 5%. 

게다가, 저는 작년 한 해만 두 개의 주요 고객사를 회사에 새로 유치하여 회사의 총매출을 5% 증가

시켰습니다. 

Also, I have voluntarily trained 5 new members of staff, totaling 35 hours. 

또한 저는 신규 직원 5명을 자발적으로 교육해 왔고, 그 합계가 35시 간이 되었습니다. 

I would therefore request your consideration in raising my salary, which I believe reflects my 

performance as well as the industry average. 

따라서 저는 제 급여를 인상하는 것에 대한 당신의 고려를 요청드리며, 이것이 업계 평균뿐만 아니

라 제 성과도 반영한다고 저는 생각합니다. 

I look forward to speaking with you soon.

저는 당신과 곧 이야기하기를 기대 합니다.

Kimberly Morss

Kimberly Morss
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Dear Parents | Guardians,

부모님들 | 보호자들께

Class parties will be held on the afternoon of Friday, December 16th, 2022. 

학급 파티가 2022년 12월 16일 금요일 오후에 열릴 것입니다. 

Children may bring in sweets, crisps, biscuits, cakes, and drinks. 

아이들은 사탕류, 포테이토칩, 비스킷, 케이크, 그리고 음료를 가지고 올 수 있습니다. 

We are requesting that children do not bring in home­cooked or prepared food. 

저희는 아이들이 집에서 만들거나 준비한 음식을 가져오지 않기를 요청합니다. 

All food should arrive in a sealed packet with the ingredients clearly listed. 

모든 음식은 성분을 명확하게 목록으로 작성하여 밀봉된 꾸러미로 가져와야 합니다. 

Fruit and vegetables are welcomed if they are pre­-packed in a sealed packet from the shop. 

과일과 채 소는 가게에서 밀봉된 꾸러미로 사전 포장된 것이라면 환영합니다. 

Please DO NOT send any food into school containing nuts as we have many children with 

severe nut allergies. 

심각한 견과류 알레르기를 가진 학생들이 많이 있기 때문에 견과류가 포함된 어떤 음식도 학교에 보

내지 마십시오. 

Please check the ingredients of all food your children bring carefully. 

아이들이 가져오는 모든 음식의 성분을 주의 깊게 확인해 주십시오. 

Thank you for your continued support and cooperation.

여러분 의 지속적인 지원과 협조에 감사드립니다.

Yours sincerely,

Lisa Brown, Headteacher

교장 Lisa Brown 드림
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Dear Ms. Robinson, 

Robinson 씨께

The Warblers Choir is happy to announce that we are invited to compete in the International 

Young Choir Competition. 

Warblers 합창단이 국제 청년 합창 대회에서 실력을 겨루도록 초 청받은 사실을 알려 드리게 되어 

기쁩니다. 

The competition takes place in London on May 20. 

대회는 5월 20일 런던에서 열립니다. 

Though we wish to participate in the event, we do not have the necessary funds to travel to 

London. 

비록 저희는 그 행사에 참가하고 싶지만, 런던으로 가는 데 필요한 자금이 없습니다. 

So we are kindly asking you to support us by coming to our fundraising concert. 

그래서 귀하께서 저희 모 금 음악회에 참석함으로써 저희를 후원해 주시기를 정중하게 부탁 드립니

다. 

It will be held on March 26. 

음악회는 3월 26일에 개최될 것입니다.

 

In this concert, we shall be able to show you how big our passion for music is. 

이 음악회에서 저희는 음악에 대한 저희의 열정이 얼마나 큰지 귀하께 보여 드릴 수 있을 것입니다.

Thank you in advance for your kind support and help.

귀하의 친절한 후원과 도움에 대해 미리 감사 드립니다.

Sincerely, 

Arnold Reynolds

Arnold Reynolds 드림
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To the school librarian, 

학교 사서 선생님께,

I am Kyle Thomas, the president of the school’s English writing club. 

저는 학교 영어 글쓰기 동아리 회장인 Kyle Thomas입니다. 

I have planned activities that will increase the writing skills of our club members. 

저는 저희 동아리 회원들의 글쓰기 실력을 증진시킬 활동들을 계획 해왔습니다. 

One of the aims of these activities is to make us aware of various types of news media and the 

language used in printed newspaper articles. 

이러한 활동들의 목표 중 하나는 저희가 뉴스 미디어의 다양한 유형과 인쇄된 신문 기사에 사용된 

언어를 인식하게 만드는 것입니다. 

However, some old newspapers are not easy to access online.

그러나 일부 오래된 신문은 온라인으로 접근하는 것이 쉽지 않습니다. 

It is, therefore, my humble request to you to allow us to use old newspapers that have been 

stored in the school library. 

그러므로 저희가 학교 도서관에 보관되어 온 오래된 신문을 사용할 수 있도록 허락해 달라는 것이 

선생님께 드리는 저의 겸허한 요청입니다. 

I would really appreciate it if you grant us permission.

만약 선생님께서 저희에게 허락 해 주시면 저는 그것을 정말 감사히 여기겠습니다.

Yours truly, 

Kyle Thomas

Kyle Thomas 드림
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Dear Mr. Dennis Brown,

Dennis Brown 씨께.

We at G&D Restaurant are honored and delighted to invite you to our annual Fall Dinner. 

우리 G&D 식당은 우리의 연례행사인 Fall Dinner에 귀하를 초대하게 되어 영광이고 기쁩니다. 

The annual event will be held on October 1st, 2021 at our restaurant. 

그 연례행사는 2021년 10월 1일 에 우리 식당에서 열릴 것입니다. 

At the event, we will be introducing new wonderful dishes that our restaurant will be offering 

soon. 

그 행사에서, 우리는 우리 식당 이 곧 제공할 새로운 멋진 음식들을 소개할 것입니다. 

These delicious dishes will showcase the amazing talents of our gifted chefs. 

이 맛있는 음식들은 우리의 뛰어난 요리사들의 멋진 재능을 보여 줄 것입니다. 

Also, our chefs will be providing cooking tips, ideas on what to buy for your kitchen, and 

special recipes. 

또한, 우리의 요리사들은 요리 비법들과 귀하의 주방을 위해 무엇을 사야 할지에 대한 생각들, 그리

고 특별한 요리법을 제공할 것입니다. 

We at G&D Restaurant would be more than grateful if you can make it to this special occasion 

and be part of our celebration. 

우리 G&D 식당은 만약에 귀하가 이 특별한 행사에 와 서 우리의 축하의 일부가 되어 준다면 매우 

감사할 것입니다.

We look forward to seeing you. Thank you so much.

우리는 귀하를 곧 보기를 학수고대합니다. 매우 감사합니다.

Regards,

Marcus Lee, Owner ‐ G&D Restaurant

G&D 식당 주인, Marcus Lee 드림
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Dear Mr. Jones,

Jones 씨에게.

I am James Arkady, PR Director of Nernter Corporation. 

저는 KHJ Corporation의 홍보부 이사 James Arkady입니다. 

We are planning to redesign our brand identity and launch a new logo to celebrate our 10th 

anniversary. 

저희 회사의 창립 10주년을 기념하기 위해서 저희 회사 브랜드 정 체성을 다시 설계하고 새로운 로

고를 선보일 계획입니다. 

We request you to create a logo that best suits our company’s core vision, ‘To inspire 

humanity.’ 

저희 회사의 핵심 비전 '인류애를 고양하자'를 가장 잘 반영한 로고를 제 작해 주시기를 요청합니다. 

I hope the new logo will convey our brand message and capture the values of Nernter. 

새로운 로고가 저희 회사 브랜드 메시 지를 전달하고 KHJ의 가치를 담기를 바랍니다. 

Please send us your logo design proposal once you are done with it. 

완성하는 대로 저 희에게 로고 디자인 제안서를 보내 주십시오. 

Thank you.

감사합니다.

Best regards,

James Arkady

James Arkady 드림
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T_______________1) w_______________2) i_______________3) m_______________4) c_______________

관계자분께,

I a_______________5) w_______________6) to express my d_______________7) c_______________8) about the r_______________9) 

c_______________10) made by Pittsburgh Train Station. 

저는 Pittsburgh 기차역에 의한 최근의 변경에 대해 저의 깊은 우려를 표하기 위해 글을 쓰고 있습니다. 

The station had traditional ticket offices w_______________11) s_______________12) b_______________13) but t_______________14) 

h_______________15) b_______________16) r_______________17) w_______________18) ticket vending machines. 

이전에는 역에 직원이 있는 전통적인 매표소가 있었지만, 이것들은 승차권 발매기로 대 체되었습니다. 

However, individuals w_______________19) a_______________20) u_______________21) w_______________22) these machines are now 

e_______________23) d_______________24) a_______________25) the railway services. 

그러나 이러한 기계에 익숙하지 않은 사람들은 현 재 철도 서비스를 이용하는 데 어려움을 겪고 있습니다.

Since these individuals h_______________26) r_______________27) o_______________28) the s_______________29) a_______________30) to be 

able to travel, they are in g_______________31) n_______________32) o_______________33) ticket offices w_______________34) 

s_______________35) in the station. 

이 사람 들은 이동하기 위해서 직원의 도움에 크게 의존했기 때문에, 그들 은 역 내에 직원이 있는 매표소를 매우 필요로 합

니다. 

Therefore, I am u_______________36) y_______________37) t_______________38) c_______________39) r_______________40) the ticket offices. 

그러므로 매표소 재운영을 고려할 것을 촉구합니다. 

With the staff back in their positions, many people would r_______________41) a_______________42) t_______________43) the railway 

services. 

직원이 그들의 자리로 돌아오면 많은 사람이 철도 서비스를 다시 이용할 수 있을 것입니다. 

I l_______________44) f_______________45) t_______________46) your prompt attention to this matter and a p_______________47) 

r______________________.48)

이 문제에 대한 신속한 관심과 긍정적인 해결을 기대합니다. 

Sincerely, Sarah Roberts

Sarah Roberts 드림



- 29 -

1 - 2

Dear Reader,

독자분께,

We always a_______________49) your support. 

보내 주신 성원에 항상 감사드립니다.

As you know, our service is now a_______________50) t_______________51) an a_______________52) 

아시다시피, 이제 앱을 통 해서도 저희 서비스를 이용하실 수 있습니다. 

T_______________53) h_______________54) n_______________55) b_______________56) a better time to switch to an online membership 

of TourTide Magazine. 

Tour Tide Magazine 의 온라인 회원으로 전환하기에 이보다 더 좋은 시기는 없습니다. 

At a 50% d_______________57) o_______________58) your current print s_______________59) you can access a full year of 

o_______________60) r_______________61) 

현재 인쇄본 구독료에서 50퍼센트 할인된 가격으로 1년 치를 온 라인으로 구독할 수 있습니다.

G_____________ 62) new issues and daily web pieces at TourTide.com, r_______________63) o________ 64) l_______________65) to 

TourTide Magazine via the app, and get our members­-only newsletter. 

TourTide.com에서 신간호와 일 일 웹 기사를 받아 보고, 앱을 통해 TourTide Magazine을 읽거나 청취해 보고, 회원 전용 뉴

스레터도 받아 보세요.

You’ll also g________________ 66) a_______________67) t________________ 68) our editors’ s_______________69) of the best 

a________________70) Join today!

편집자들이 선 정한 최고의 기사도 받아 보게 될 것입니다. 오늘 가입하세요! 

Yours,

TourTide Team   

TourTide 팀 드림
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Dear Ms. MacAlpine,

친애하는 MacAlpine 씨께.

I was so e___________________ 71) t_______________72) hear t___________________ 73) your brand i_____________ 74) o_______________ 

75) a new shop on Bruns Street next month. 

저는 당신의 브랜드가 다음 달에 Bruns 거리에 새 매장을 연다는 것을 듣고 매우 들떴습니다. 

I h________________ 76) always a__________________ 77) the way your brand h________________ 78) w___________________ 79) 

t________________ 80) f__________________ 81) more stylish and c_______________ 82) 

저는 당신의 브랜드가 여성들이 더 멋지고 자신감 있게 느끼도록 도와주는 방식을 항상 높이 평가해 왔습니다. 

I am writing i___________________ 83) r________________ 84) t___________________ 85) your ad in the Bruns Journal. 

저는 Bruns Journal에 있는 당신의 광고에 대한 응답 으로 편지를 쓰고 있습니다. 

I g________________ 86) f___________________ 87) the Meline School of Fashion and h________________ 88) w_______________ 89) as a 

sales assistant at LoganMart for the last five years. 

저는 Meline 패션 학교를 졸업했고 지난 5년간 Logan Mart에서 판매 보조원으로 일해 왔습니다. 

During that time, I've developed strong customer service and sales skills, and now I w______________ 90) l_______________ 91) 

t________________ 92) apply for the sales position in your clothing store. 

그 기간 동안 저는 뛰어난 고객 서비스 및 판매 기술을 발달시켜 왔 고, 이제 당신의 의류 매장의 판매직에 지원하고 싶습니

다. 

I a_______________ 93) a________________ 94) f_______________ 95) an interview at your earliest convenience. 

저는 당신이 편하신 때에 가급적 빨리 면접을 볼 수 있습니다. 

I l________________ 96) f_______________ 97) t________________ 98) h_______________ 99) f________________ 100) you. 

당신으 로부터 대답을 듣게 되기를 기대합니다.

Thank you for reading my letter.

저의 편지를 읽어 주셔서 감사드립니다.

Yours sincerely,

Grace Braddock

Grace Braddock 드림
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Dear Professor Sanchez,

Sanchez 교수님께,

My name is Ellis Wight, and I'm the director of the Alexandria Science Museum. 

제 이름은 Ellis Wight이고 Alexandria 과학 박물관의 관장입니다. 

We a_______________ 101) h_______________ 102) a Chemistry Fair for local middle school students on Saturday, October 28. 

저희는 10월 28일 토요일에 지역 중학교 학생을 위한 화학 박 람회를 개최할 것입니다. 

The goal of the fair i_______________ 103) t________________ 104) e_______________ 105) t________________ 106) t_______________ 107) 

b________________ 108) i_______________ 109) i________________ 110) science through guided experiments. 

박람회의 목적은 학생들이 안내적 실험 을 통해 과학에 관심을 갖도록 장려하는 것입니다. 

We are looking for college students w_______________ 111) c________________ 112) h_______________ 113) w________________ 114) the 

experiments during the event. 

저희는 행사 기간 동안 실험을 도와줄 수 있는 대학생을 모집하고자 합니다. 

I am contacting you t_______________ 115) a________________ 116) y_______________ 117) t________________ 118) r_______________ 119) 

some students from the chemistry department at your college w________________ 120) y_______________ 121) t________________ 

122) a_______________ 123) q________________ 124) for this job. 

저는 이 일에 적합하다고 생각되는 귀교의 화학과 학생 몇 명을 추천해 달라는 요청을 드리고자 연락드렸습니다. 

W_______________ 125) t________________ 126) h_______________ 127) I'm sure t________________ 128) p_______________ 129) will have a 

great experience. 

저는 그 학생들 의 도움으로 참가자들이 훌륭한 경험을 하게 될 것이라 확신합니다. 

I l________________ 130) f_______________ 131) t________________ 132) h_______________ 133) f________________ 134) you soon.

빠른 시일 내에 당신으로부터 연락이 오기를 기대하겠습니다. 

Sincerely,

Ellis Wight

Ellis Wight 드림
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ACC Travel Agency Customers:

ACC 여행사 고객님께,

H_______________135) you ever w________________ 136) t_______________137) enjoy a holiday in nature? 

자연 속에서 휴가를 즐기는 것을 원한 적이 있습니까? 

This summer is the best time t________________ 138) t_______________139) your dream i______________ 140) reality. 

이번 여름 이 당신의 꿈을 현실로 바꿀 최고의 시간입니다. 

We h_______________141) a p________________ 142) t_______________143) p________________ 144) for you. 

우리에게는 당신 을 위한 완벽한 패키지 여행 상품이 있습니다. 

This travel package i_______________145) special trips to Lake Madison a________________ 146) w_______________147) 

a________________ 148) massage and meditation to help you relax. 

이 패키지 여행 상 품은 당신이 편히 쉴 수 있도록 돕는 마사지와 명상뿐만 아니라 Lake Madison으로의 특별한 여행을 포함

합니다. 

Also, we provide yoga lessons t_______________149) b________________ 150) e_______________151) i________________ 152) 

또한, 우리는 숙련된 강사가 가르치는 요가 강의도 제공합니다. 

If you book this package, you will enjoy a_______________153) t________________ 154) a_______________155) a r________________ 156) 

p_______________157) 

만약 당신이 이 패키지를 예약한다면, 당신은 이 모든 것을 합리적인 가격으로 즐 길 것입니다. 

We are sure that i________________ 158) w_______________159) be an u________________ 160) e_______________161) for you. 

우리는 그것이 당신에게 잊지 못할 경험이 될 것을 확신합니다. 

I________________ 162) y_______________163) c________________ 164) u_______________165) we w________________ 166) be happy to give 

you more details.

우리에게 전화하시면, 우리는 당신에게 더 많은 세부 사항을 기꺼이 알려 드리겠습니다.



- 33 -

1 - 6

To whom it may concern,

관계자분께,

I am a resident of the Blue Sky Apartment. 

저는 Blue Sky 아파트의 거주자입니다. 

Recently I o______________ 167) that the kid zone i________________ 168) i______________ 169) n________________ 170) o______________ 

171) repairs. 

최근에 저는 아이들을 위 한구역이 수리가 필요하다는 것을 알게 되었습니다. 

I want you to p________________ 172) a______________ 173) t________________ 174) the poor condition of the playground 

equipment in the zone. 

저는 귀하께 서 그 구역 놀이터 설비의 열악한 상태에 관심을 기울여 주시기를 바랍니다. 

The swings a______________ 175) d________________ 176) the paint i______________ 177) f________________ 178) o______________ 179) and 

s________________ 180) o______________ 181) the bolts on the slide a________________ 182) m______________ 

그네가 손상되었고, 페인트가 떨어져 나가고 있으며, 미 끄럼틀의 볼트 몇 개가 빠져 있습니다. 

The facilities h________________ 183) b______________ 184) in this terrible condition s________________ 185) w______________ 186) 

moved here. 

(놀이터) 시설은 우리가 이 곳으로 이사 온 이후로 이렇게 형편없는 상태였습니다. 

They are dangerous t________________ 187) t______________ 188) c________________ 189) p______________ 190) there. 

그것은 거 기서 노는 아이들에게 위험합니다.

Would you please h________________ 191) t______________ 192) r________________ 193) 

그것을 수리해 주시겠습니까?

I would appreciate your immediate attention to solve this matter.

이 문제를 해결하기 위해 즉각적인 관심을 두시면 감사하겠습니다.

Yours sincerely,

Nina Davis

Nina Davis 드림
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Dear Mr. Krull, 

친애하는 Krull 씨께,

I h___________________ 194) greatly e________________ 195) w___________________ 196) at Trincom Enterprises as a sales manager. 

저는 Trincom Enterprises에서 영업 매니저로 일하는 것을 매우 즐겨 왔습니다. 

Since I joined in 2015, I h________________ 197) b___________________ 198) a loyal and essential member of this company, and 

h________________ 199) d_______________ 200) i_______________ 201) ways to contribute to the company. 

2015년에 입사한 이후, 저는 이 회사의 충성스럽 고 필수적인 구성원이었고, 회사에 기여할 혁신적인 방법들을 개 발해 왔습

니다. 

Moreover, in the last year alone, I h_________________ 202) b________________ 203) i____________ 204) two new major clients to 

the company, i________________ 205) the company's total sales by 5%. 

게다가, 저는 작년 한 해만 두 개의 주요 고객사를 회사에 새로 유치하여 회사의 총매출을 5% 증가시켰습니다. 

Also, I have v___________________ 206) t________________ 207) 5 new members of staff, t___________________ 208) 35 hours. 

또한 저는 신규 직원 5명을 자발적으로 교육해 왔고, 그 합계가 35시 간이 되었습니다. 

I would therefore request your consideration in raising my salary, w________________ 209) I b___________________ 210) 

r________________ 211) my p___________________ 212) a________________ 213) w___________________ 214) a________________ 215) the 

industry average. 

따라서 저는 제 급여를 인상하는 것에 대한 당신의 고려를 요청드리며, 이것이 업계 평균뿐만 아니라 제 성과도 반영한다고 

저는 생각합니다. 

I look forward t___________________ 216) s________________ 217) with you soon.

저는 당신과 곧 이야기하기를 기대 합니다.

Kimberly Morss

Kimberly Morss
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Dear Parents|Guardians,

부모님들|보호자들께

Class parties will b_______________ 218) h________________ 219) on the afternoon of Friday, December 16th, 2022. 

학급 파티가 2022년 12월 16일 금요일 오후에 열릴 것입니다. 

Children may bring in sweets, crisps, biscuits, cakes, and drinks. 

아이들은 사탕류, 포테이토칩, 비스킷, 케이크, 그리고 음료를 가지고 올 수 있습니다. 

We a_______________ 220) r________________ 221) t_______________ 222) children do not b________________ 223) i_______________ 224) 

home­cooked or p________________ 225) food. 

저희는 아이들이 집에서 만들거나 준비한 음식을 가져오지 않기를 요청합니다. 

All food should a_______________ 226) i________________ 227) a s_______________ 228) p________________ 229) w_______________ 230) the 

ingredients c________________ 231) l_______________ 232) 

모든 음식은 성분을 명확하게 목록으로 작성하여 밀봉된 꾸러미로 가져와야 합니다. 

Fruit and vegetables are w________________ 233) i_______________ 234) they are pre­-packed in a sealed packet from the shop. 

과일과 채 소는 가게에서 밀봉된 꾸러미로 사전 포장된 것이라면 환영합니다. 

Please DO NOT send any food into school c________________ 235) nuts a_______________ 236) w________________ 237) 

h_______________ 238) many children w________________ 239) s_______________ 240) nut a________________ 241) 

심각한 견과류 알레르기를 가진 학생들이 많이 있기 때문에 견과류가 포함된 어떤 음식도 학교에 보내지 마십시오. 

Please check the ingredients of a_______________ 242) f________________ 243) y_______________ 244) c________________ 245) 

b_______________ 246) carefully. 

아이들이 가져오는 모든 음식의 성분을 주의 깊게 확인해 주십시오. 

Thank you for your c________________ 247) support and cooperation.

여러분 의 지속적인 지원과 협조에 감사드립니다.

Yours sincerely,

Lisa Brown, Headteacher

교장 Lisa Brown 드림
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Dear Ms. Robinson, 

Robinson 씨께

The Warblers Choir is happy to a_______________ 248) t________________ 249) we a_______________ 250) i________________ 251) 

t_______________ 252) compete in the International Young Choir Competition. 

Warblers 합창단이 국제 청년 합창 대회에서 실력을 겨루도록 초 청받은 사실을 알려 드리게 되어 기쁩니다. 

The competition t________________ 253) p_______________ 254) in London on May 20. 

대회는 5월 20일 런던에서 열립니다. 

Though we wish t________________ 255) p_______________ 256) i________________ 257) the event, we do not have the necessary 

funds t_______________ 258) t________________ 259) t_______________ 260) London. 

비록 저희는 그 행사에 참가하고 싶지만, 런던으로 가는 데 필요한 자금이 없습니다. 

So we a_______________ 261) k_______________ 262) a________________ 263) you to support us b_______________ 264) c________________ 

265) t_______________ 266) our fundraising concert. 

그래서 귀하께서 저희 모 금 음악회에 참석함으로써 저희를 후원해 주시기를 정중하게 부탁 드립니다. 

It will b________________ 267) h_______________ 268) on March 26. 

음악회는 3월 26일에 개최될 것입니다.

 

In this concert, we shall b________________ 269) a_______________ 270) t________________ 271) show you h_______________ 272) 

b________________ 273) our passion for music is. 

이 음악회에서 저희는 음악에 대한 저희의 열정이 얼마나 큰지 귀하께 보여 드릴 수 있을 것입니다.

Thank you i_______________ 274) a________________ 275) for your kind support and help.

귀하의 친절한 후원과 도움에 대해 미리 감사 드립니다.

Sincerely, 

Arnold Reynolds

Arnold Reynolds 드림
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To the school librarian, 

학교 사서 선생님께,

I am Kyle Thomas, the president of the school’s English writing club. 

저는 학교 영어 글쓰기 동아리 회장인 Kyle Thomas입니다. 

I h___________________ 276) p________________ 277) activities that will i___________________ 278) the writing skills of our club 

members. 

저는 저희 동아리 회원들의 글쓰기 실력을 증진시킬 활동들을 계획 해왔습니다. 

One of the a________________ 279) of t________________ 280) a________________ 281) is t________________ 282) m________________ 283) 

u________________ 284) a________________ 285) o________________ 286) various types of news media and the language 

u________________ 287) i________________ 288) p________________ 289) newspaper articles. 

이러한 활동들의 목표 중 하나는 저희가 뉴스 미디어의 다양한 유형과 인쇄된 신문 기사에 사용된 언어를 인식하게 만드는 

것입니다. 

However, some old newspapers are not easy to a________________ 290) online.

그러나 일부 오래된 신문은 온라인으로 접근하는 것이 쉽지 않습니다. 

It is, therefore, my h________________ 291) r________________ 292) to you to allow u________________ 293) t________________ 294) 

u________________ 295) old newspapers t________________ 296) h________________ 297) b________________ 298) s________________ 299) in 

the school library. 

그러므로 저희가 학교 도서관에 보관되어 온 오래된 신문을 사용할 수 있도록 허락해 달라는 것이 선생님께 드리는 저의 겸

허한 요청입니다. 

I would really a________________ 300) i________________ 301) if you g________________ 302) us p________________ 

만약 선생님께서 저희에게 허락 해 주시면 저는 그것을 정말 감사히 여기겠습니다.

Yours truly, 

Kyle Thomas

Kyle Thomas 드림
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Dear Mr. Dennis Brown,

Dennis Brown 씨께.

We at G&D Restaurant are h________________ 303) and d________________ 304) t________________ 305) invite you to our annual 

Fall Dinner. 

우리 G&D 식당은 우리의 연례행사인 Fall Dinner에 귀하를 초대하게 되어 영광이고 기쁩니다. 

The annual event will b________________ 306) h________________ 307) on October 1st, 2021 at our restaurant. 

그 연례행사는 2021년 10월 1일 에 우리 식당에서 열릴 것입니다. 

At the event, we w________________ 308) b________________ 309) i________________ 310) new wonderful dishes t________________ 311) 

our restaurant w________________ 312) b________________ 313) o________________ 314) soon. 

그 행사에서, 우리는 우리 식당 이 곧 제공할 새로운 멋진 음식들을 소개할 것입니다. 

These delicious dishes will s________________ 315) the amazing talents of our g________________ 316) chefs. 

이 맛있는 음식들은 우리의 뛰어난 요리사들의 멋진 재능을 보여 줄 것입니다. 

Also, our chefs will be p________________ 317) cooking tips, ideas on w________________ 318) t________________ 319) 

b________________ 320) for your kitchen, and special recipes. 

또한, 우리의 요리사들은 요리 비법들과 귀하의 주방을 위해 무엇을 사야 할지에 대한 생각들, 그리고 특별한 요리법을 제공

할 것입니다. 

We at G&D Restaurant would be m________________ 321) t________________ 322) g________________ 323) if you can 

m________________ 324) i________________ 325) to this special occasion and b________________ 326) p________________ 327) 

o________________ 328) our celebration. 

우리 G&D 식당은 만약에 귀하가 이 특별한 행사에 와 서 우리의 축하의 일부가 되어 준다면 매우 감사할 것입니다.

We look f________________ 329) t________________ 330) s________________ 331) y________________ 332) Thank you so much.

우리는 귀하를 곧 보기를 학수고대합니다. 매우 감사합니다.

Regards,

Marcus Lee, Owner ‐ G&D Restaurant

G&D 식당 주인, Marcus Lee 드림
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Dear Mr. Jones,

Jones 씨에게.

I am James Arkady, PR Director of Nernter Corporation. 

저는 KHJ Corporation의 홍보부 이사 James Arkady입니다. 

We a________________ 333) p________________ 334) t________________ 335) r________________ 336) our brand identity and 

l________________ 337) a new logo to celebrate our 10th anniversary. 

저희 회사의 창립 10주년을 기념하기 위해서 저희 회사 브랜드 정 체성을 다시 설계하고 새로운 로고를 선보일 계획입니다. 

We r________________ 338) y________________ 339) t________________ 340) create a logo t________________ 341) best s________________ 

342) our company’s core vision, ‘To i________________ 343) h________________ 344) .’ 

저희 회사의 핵심 비전 '인류애를 고양하자'를 가장 잘 반영한 로고를 제 작해 주시기를 요청합니다. 

I hope the new logo w________________ 345) convey our b________________ 346) m________________ 347) and c________________ 348) 

the v________________ 349) of Nernter. 

새로운 로고가 저희 회사 브랜드 메시 지를 전달하고 KHJ의 가치를 담기를 바랍니다. 

Please send us your logo design proposal o________________ 350) y________________ 351) a________________ 352) d________________ 

353) w________________ 354) it. 

완성하는 대로 저 희에게 로고 디자인 제안서를 보내 주십시오. 

Thank you.

감사합니다.

Best regards,

James Arkady

James Arkady 드림
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정답
1) To 2) whom 3) it 4) may 5) am 6) writing 7) deep 8) concern 9) recent 10) change 11) with 12) staff 13) before, 14) these 15) have 16) been 17) replaced 18) with 19) who 20) are 21) unfamiliar 22) with 23) experiencing 24) difficulty 25) accessing 26) heavily 27) relied 28) on 29) staff 30) assistance 31) great 32) need 33) of 34) with 35) staff 36) urging 37) you 38) to 39) consider 40) reopening 41) regain 42) access 43) to 44) look 45) forward 46) to 47) positive 48) resolution49) appreciate 50) available 51) through 52) app. 53) There 54) has 55) never 56) been 57) discount 58) off 59) subscription, 60) online 61) reading. 62) Get 63) read 64) or 65) listen 66) gain 67) access 68) to 69) selections 70) articles. 71) excited 72) to 73) that 74) is 

75) opening 76) have 77) appreciated 78) helps 79) women 80) to 81) feel 82) confident. 83) in 84) response 85) to 86) graduated 87) from 88) have 89) worked 90) would 91) like 92) to 93) am 94) available 95) for 96) look 97) forward 98) to 99) hearing 100) from 101) are 102) holding 103) is 104) to 105) encourage 106) them 107) to 108) be 109) interested 110) in 111) who 112) can 113) help 114) with 115) to 116) ask 117) you 118) to 119) recommend 120) who 121) you 122) think 123) are 124) qualified 125) With 126) their 127) help, 128) the 129) participants 130) look 131) forward 132) to 133) hearing 134) from 135) Have 136) wanted 137) to 138) to 139) turn 140) into 141) have 142) perfect 143) travel 144) package 145) includes 146) as 147) well 148) as 149) taught 150) by 151) experienced 
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152) instructors. 153) all 154) this 155) at 156) reasonable 157) price. 158) it 159) will 160) unforgettable 161) experience 162) If 163) you 164) call 165) us, 166) will 167) observed 168) is 169) in 170) need 171) of 172) pay 173) attention 174) to 175) are 176) damaged, 177) is 178) falling 179) off, 180) some 181) of 182) are 183) have 184) been 185) since 186) 187) to 188) the 189) children 190) playing 191) have 192) them 193) repaired? 194) have 195) enjoyed 196) working 197) have 198) been 199) have 200) developed 201) innovative 202) have 203) brought 204) in 205) increasing 206) voluntarily 207) trained 208) totaling 209) which 210) believe 211) reflects 212) performance 213) as 214) well 215) as 216) to 217) speaking 218) be 219) held 220) are 221) requesting 222) that 223) bring 224) in 225) prepared 226) arrive 227) in 228) sealed 

229) packet 230) with 231) clearly 232) listed. 233) welcomed 234) if 235) containing 236) as 237) we 238) have 239) with 240) severe 241) allergies. 242) all 243) food 244) your 245) children 246) bring 247) continued 248) announce 249) that 250) are 251) invited 252) to 253) takes 254) place 255) to 256) participate 257) in 258) to 259) travel 260) to 261) are 262) kindly 263) asking 264) by 265) coming 266) to 267) be 268) held 269) be 270) able 271) to 272) how 273) big 274) in 275) advance 276) have 277) planned 278) increase 279) aims 280) these 281) activities 282) to 283) make 284) us 285) aware 286) of 287) used 288) in 289) printed 290) access 291) humble 292) request 293) us 294) to 295) use 296) that 297) have 298) been 299) stored 300) appreciate 301) it 302) grant 303) honored 304) delighted 305) to 
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306) be 307) held 308) will 309) be 310) introducing 311) that 312) will 313) be 314) offering 315) showcase 316) gifted 317) providing 318) what 319) to 320) buy 321) more 322) than 323) grateful 324) make 325) it 326) be 327) part 328) of 329) forward 330) to 331) seeing 332) you. 333) are 334) planning 335) to 336) redesign 337) launch 338) request 339) you 340) to 341) that 342) suits 343) inspire 344) humanity 345) will 346) brand 347) message 348) capture 349) values 350) once 351) you 352) are 353) done 354) with 


